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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৮০০ [আজািতক নাারঃ ৭৯৬]

৩/ পাষাক-পিরচছদ (كتــــاب اللباس)
পিরেদঃ ১১৯: জামা-পায়জামা, জামার হাতা, লুি তথা পাগড়ীর া কতটুকু লা হেব? অহংকারবশতঃ ওিল

ঝুিলেয় পরা হারাম ও িনরহংকাের তা ঝুলােনা অপছনীয়

نم ءَالِ شبسا مرِيتَحو ةاممفِ الْعطَرزَارِ واو مْالصِ ويلِ الْقَمطُو فَةص اب(119) ب

ءَرِ خُيغَي نم هتاهركو ءَالْخُي لبِيس ٰلكَ عذٰل

আরবী

،يهار نع النَّاس دُرصي لاجر تيار :ه عنه، قَالال رض ملَيس ابِرِ بنج ٍيرج بن اعو

لا يقُول شَيئاً الا صدَروا عنْه، قُلْت: من هذَا ؟ قَالُوا: رسول اله صل اله عليه وسلم

صل اله عليه وسلم . قُلْت: علَيكَ السلام يا رسول اله صل اله عليه وسلم –

مرتَين ‐ قَال: لا تَقُل: علَيكَ السلام، علَيكَ السلام تَحيةُ الموتَ، قُل: السلام علَيكَ .

قَال: قُلْت: أنْت رسول اله صل اله عليه وسلم ؟ قَال: أنَا رسول اله صل اله عليه

وسلم الَّذِي اذَا اصابكَ ضر فَدَعوتَه كشَفَه عنْكَ، واذَا اصابكَ عام سنَة فَدَعوتَه انْبتَها

:قُلْت :كَ . قَاللَيا عهدر تَهولَتُكَ، فَدَعاحر لَّتفَض ةفَلا وضٍ قَفْرٍ اربِا نْتذَا كالَكَ، و

لايراً، وعب لاداً، وبع لااً، ورح دَهعب تببا سفَم :داً . قَالأح نبتَس لا :قَال .َلدْ اهعا

شَاةً، « ولا تَحقرنَّ من المعروفِ شَيئاً، وانْ تُلّم أخَاكَ وأنْت منْبسطٌ الَيه وجهكَ، إنَّ

ذَلكَ من المعروفِ، وارفَع إزَاركَ الَ نصفِ الساقِ، فَإنْ أبيت فَإلَ العبين، وإياكَ

وإسبال الازَارِ فَإنَّها من المخيلَة. وإنَّ اله لا يحب المخيلَةَ ؛ وانِ امرو شَتَمكَ وعيركَ

بِما يعلَم فيكَ فَلا تُعيِره بِما تَعلَم فيه، فَإنَّما وبال ذَلكَ علَيه . رواه ابو داود والترمذي

بإسناد صحيح، وقال الترمذي: حديث حسن صحيح

বাংলা

৭/৮০০। আবূ জুরাই জােবর ইবেন সুলাইম হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম এমন এক বিেক দখলাম, যাঁর

মতানুযায়ী লােক কাজ করেছ, তাঁর কথা তারা মেন িনে। আিম িজাসা করলাম, ’এ লাকিট ক?’ লােকরা
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বলল, ’ইিন আাহর রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম।’ আিম তাঁেক ’আলাইকাস সালাম ইয়া রাসূলাাহ’

দু’বার বললাম। িতিন বলেলন, ’’আলাইকাস সালাম’ বেলা না। ’আলাইকাস সালাম’ তা মৃতেদর জন অিভবাদন

বাণী। তুিম বেলা ’আসসালামু আলাইকা।’’

জােবর বেলন, আিম বললাম, ’আপিন আাহর রাসূল?’ িতিন বলেলন, ’’আিম সই আাহর রাসূল, য আাহেক

কােনা িবপেদর সময় যিদ ডােকা, তাহেল িতিন তামার িবপদ দূর কের দেবন। যিদ দুিভে আা হেয় তাঁর

কােছ াথনা কর, তাহেল িতিন তামার জন যমীন থেক ফসল উৎপাদন করেবন। কান গাছপালা িবহীন

জনশূন মভূিমেত তামার বাহন হািরেয় গেল তুিম যিদ তাঁর িনকট দা’আ কর, তাহেল িতিন তামার বাহন

তামার কােছ িফিরেয় দেবন।’’

জােবর বেলন, আিম বললাম, ’আপিন আমােক িবেশষ উপেদশ দান কন।’ িতিন বলেলন, ’’তুিম কাউেক কখেনা

গািল-গালাজ কেরা না।’’ সুতরাং তারপর থেক আিম না কান াধীন-পরাধীন বিেক, না কান উট আর না

কান ছাগলেক গািল িদেয়িছ।

(িতীয় উপেদশ হে এই য,) ’’কান পুণকমেক তু ান কেরা না। িনঃসেেহ সহাস বদেন কান মুসিলম

ভাইেয়র সে তামার বাকালাপ করা নকীর কাজ। িনজ লুি পােয়র অধ রলা পয উঁচু রেখা। তা যিদ মানেত

না চাও, তাহেল গাঁট পয ঝুলােত পার। লুি ঝুিলেয় পরা থেক দূের থেকা। কননা, এেত অহংকার জায়।

আর িনয় আাহ অহংকারেক পছ কেরন না। যিদ কউ তামােক গািল দয় অথবা এমন দাষ ধের তামােক

লা দয়, যা তামার মেধ িবদমান আেছ বেল জােন, তাহেল তুিম তার এমন দাষ ধের তােক লা িদেয়া না,

যা তার মেধ িবদমান আেছ বেল জােনা। যেহতু তার কুফল তার উপরই বতােব (তামার উপর নয়)।’’ (আবূ

দাঊদ, িতরিমযী হাসান সহীহ)[1]

English
(119) Chapter: The Description of the Length of the Qamees' Sleeves, the End of the Turban, and
Prohibition of Wearing Long Garments Out of Pride and Undesirability of Wearing Them Without
Pride

Abu Juraiy Jabir bin Sulaim (May Allah be pleased with him) reported:
I noticed a man whose opinion was followed by every body, and no one
acted contrary to what he said. I asked who he was, and I was informed that
he was Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). I said to him twice: "Alaikas- salam ya Rasul-
Allah (may Allah render you safe)." He said, "Do not say: 'Alaikas-salamu.'
This is the salutation to the dead (in Jahiliyyah times). Say, instead: 'As-
salamu 'alaika (may Allah render you safe)."' I asked: "Are you Messenger of
Allah?" He replied, "(Yes) I am the Messenger of Allah, Who will remove your
affliction when you are in trouble and call to Him, Who will cause food to
grow for you when you are famine-stricken and call to Him, and Who will
restore to you your lost riding beast in the desert when you call upon Him." I
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said to him: "Give me instructions (to act upon)." He ((صلى الله عليه وسلم) said, "Do not
abuse anyone." (Since then I have never abused anyone, neither a freeman,
nor a slave, nor a camel, nor a sheep). He (صلى الله عليه وسلم) continued, "Do not hold in
contempt even an insignificant act of goodness, because even talking to
your brother with a cheerful countenance is an act of goodness. Hold up
your lower garment half way to the leg, and at least above the ankles; for
trailing it is arrogance, and Allah dislikes pride. And if a man imputes to you
of bad things he knows you possess, do not impute to him bad things that
you know he has for he will assume the evil consequences of his abuse."

[Abu Dawud and At-Tirmidhi].

ফুটেনাট

[1] আবূ দাউদ ৪০৮৪, িতরিমযী ২৭২১, আহমাদ ১৫৫২৫

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবন সুলায়ম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23832

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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